
 

 

E-4506 6in1, E-4506D 7in1 Multifunkciós kozmetikai 

készülékek Kezelési utasítása 
ultrahang, galván, vio, frimátor (körkefés peeling)), spray, vacuum, 

(+gyémántfejes mikrodermabrázió E-4506D) 

Specifikáció és műszaki adatok: 

Termék 6 IN 1 Kozmetikai készülék 

Tipus H4506 

Funkciók Ultrahang, galván, vio, frimátor, spray, vákuum 

Hálózati feszültség AC 220-240V 

Hálózati frekvencia 50/60Hz 

Felvett teljesítmény 50 W 

Méretek (L*W*H) 442*412*147mm 

Súly 3.35 kg 

 
Csomag lista: 

Név Kép db  
 

Név Kép db 

Készülék 
 

1 Görgős fej 
 

1 

Hálózati 
kábel  

1  Gömb fej 
 

1  

Test-arc 
fej  

1 
Ultra fej 

szemkörnyék  
1 

Frimátor 
motor  

1 Vio fej 
 

1 

Kristályos 
csiszoló 

kicsi 
 

1 Vio ill. “gomba” 
 

1 

Kefe finom 
kicsi  

1 Vio ill. “kanál” 
 

1 

Kristályos 
csiszoló 

nagy  
1 

 
Vio ill. “gömb” 

 
1 

Finom 
csiszoló 

nagy  
1 

 
Vio ill. “rúd”  1 

Kefe finom 
nagy  

1 Vákuum cső 
 

1 

Kefe 
kemény 

nagy  
1 Spray cső 

 
1 



 

 

Spray 
tartály  

2 
Vákuum 
markolat  1 

Vákuum 
illeszték  1 Szivacs szűrő 

 
3 

Használati 
utasítás  

1 Garancia  1 

 

 

A készülék: 

 

 

 

 

 

 

 
Tartozékok: 
Ultrahang tartozékai: 

1. Test- és arckezeő fej 2. test- és arckezelő fej csatlakozó dugója 
3. Test- és arckezelő fej vezetéke 
4. Szemkörnyék ápoló fej 5. Szemkörnyék ápoló fej csatlakozó dugója 
6. Szemkörnyék ápoló fej vezetéke 

A galván tartozékai (iontoforézis): 
 

 

 

 

 

1. Gömbvégű elektróda 2. Gömbvégű elektróda csatlakozó dugója 

3. Gömbvégű elektróda hajlékony vezetéke 4. Görgős elektróda 

5. Görgős elektróda csatlakozó dugója 6. Görgős elektróda hajlékony vezetéke 

 

Gömb elektróda: Kicsi vagy egyenetlen bőrfelületen használatos       

Görgős elektróda: Nagyobb sík bőrfelületen használatos     

A készüléken a  és  lámpák jelzik a piros színnel jelölt elektróda polaritás 

állapotát.  



 

 

 
 A Vio tartozékai 
(high frequency): 
 
 
1. Vio üvegelektróda 2. Vio kézi egysége  3. Vio csatlakozó dugója  

4. Vio hajlékony vezetéke 

A különböző formájú elektródák különböző területeken alkalmazhatók: 

A: Gomba lakú üvegelektróda – nagy területen való 

használatra (arc, homlok, nyak, test, stb). 

B: Kanál alakú üvegelektróda – közepes területeken való 

használatra (állcsúcs, stb). 

C: Kis gömb végű üvegelektróda – nagyon kicsi területen való 

használatra (orr hajlatai, stb).  

 

D: Rúd alakú üvegelektróda – közvetett használatra (vendég) 

 
VIO- illeszték behelyezése a fejbe illetve kivétele az ábra szerint: 

 

1. Elektróda üveg része 

2. Elektróda fém része 

 

Az elektródát ütközésig tolja bele a fejbe úgy, hogy a fém része (2) ne legyen 

megérinthető (30mm). 

Használat után az üvegelektródát mindig húzza ki a fejből. 

Peeling kézi egység: 

1. Tisztító illeszték 

2. Fej (motor) 

3. Fej csatlakozó 

Fej csatlakozó vezetéke 
 
Illesztékek: 
1. Kristályos csiszoló kicsi: kis 
területek kezelésére, 
bőrkeményedésre kézen, lábon stb. 
2. Kefe kicsi: tisztításra 
masszírozásra kis területeken, 
arcon, stb. 
3. Kristályos csiszoló nagy: nagy 
területek kezelésére, 
bőrkeményedésre kézen, lábon, stb.  
4. Finom tisztításra, masszírozásra nagy területeken. 
5-6. Kefe nagy puha és kemény: Tisztításra, masszírozásra nagy területeken, arcon 
és egyéb helyeken. 



 

 

Spray és vacuum tartozékok: 

1. Spray tartály  

2. Spray tartály összekötő cső  

3-4-5. Vákuum illesztékek  

6. Vákuum kezelő fej 

összekötő cső  

7. Vákuum kezelő fej 

 

Spray tartály: 

1. Fúvóka 2. Tartály kupak 

3. Szívócső 4. Spray tartály 

5. Levegő csőcsatlakozás  

6. Levegő szabályozó nyílás 

 

Vákuum szívófej: 

1. Vákuum illeszték 

2. Tömítő gyűrűk 

3. Vákuum szabályozó nyílás 

4. Markolat  

5. Tömítő gyűrű  

6. Szűrő szivacs 

7. Szívócső csatlakozó 

 

 

 

 

 

Kezelőpanel információ: 

1. Időzítés állítás 

2. Funkció kijelző 

3. Funkció választó    

4. Beállítás kijelző  

5.Teljesítmény szabályozás 

 

 

 

 

 

 



 

 

Kezelő- és információs panel: 

 

 

1. Nagyon érzékeny bőr jelző lámpa 2. Érzékeny bőr jelző lámpa 3. Normál bőr jelző lámpa 

4. Bőr típus választó gomb 5. Anion (-) vezető jelző lámpa        6. Cation (+) vezető jelző lámpa 

7. Bekapcsoló gomb   8. Bekapcsolást jelző lámpa  9. Polaritás váltó gomb  

10. Áramveztésválasztó jelző lámpa 11. Indítást jelző lámpa 12. Start/Szünet gomb            

13. Szünet jelző lámpa   14. Ultra fej választás jelző lámpa  

15. Fejválasztó gomb   16. Funkció választó gomb  

17. Ultra arc-testkezelő fej jelző lámpa 18. Szemkörnyékápoló fej jelző lámpa 

19. Jelforma választó gomb  20. Folyamatos hullám jelző lámpa 

21. Hibrid hullám jelző lámpa  22. Széles pulzus hullám jelző lámpa 

23. Teljesítményt csökkentő gomb 24. Teljesítményt növelő gomb  

25. Teljesítmény kijelző  26. Spray és vacuum funkció jelző lámpa 

27. Jelforma választás jelző lámpa 28. Frimátor választását jelző lámpa               

29. Galván kimeneti szintjelző  30. Ultrahang választását jelző lámpa       

31. Vio választását jelző lámpa 32. Bőrtipus választó jelző lámpa 

33. Galván funkció választását jelző lámpa 34. Időzítés kijelző 

35. Időzítést csökkentő gomb 36. Időzítést növelő gomb 

 

 

 



 

 

Csatlakozók a hátlapon: 

       
 1. Peeling csatlakozója (frimátor) 2. Ultrahang arc-testkezelőfej csatlakozó 3. 

Ultrahang szemkörnyék kezelőfej csatlakozó 4. Spray csatlakozó 5. Vákuum csatlakozó 6. 

Galván csatlakozó (ionto) 7. Vio csatlakozó (high frequency) 8. Hálózati kapcsoló 9. 

Hálózati csatlakozó 10. Hálózati biztosíték 

 

Csatlakozási utasítás: 

1. Csatlakoztassa a készüléket a 

hálózatra. 

2. Mindegyik tartozék kábele el van látva 

funkciójának megfelelő szimbólikus 

ábrával és felirattal, aminek segítségével 

megfelelően csatlakoztathatja tartozékait 

a készülékhez a mellékelt ábrák szerint. 

A készülékhez egyidejűleg csak az egyik 

iontoforézis tartozék 

csatlakoztatható. 

 

3. A tartozékok csatlakoztatásakor legyen figyelemmel a csatlakozó dugókon és aljzatokon 

található mechanikai kialakításokra amelyeknek illeszkedniük kell egymásba (ábra). 
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A funkciók használata: 

1. A készülék hátulján lévő kapcsolóval kapcsolja be a készüléket, ekkor a lámpa 

világít. 

2. A kezelőpanelen nyomja meg a " " gombbot a ” ” jelzőlámpa világít, ekkor 

a készülék készenléti állapotban van.  

A “ ” funkció lámpa világít. Időkijelző "15", a teljesítmény kijelző "1"-et 

mutat. A " " lámpa szünet “  “ módot jelez. 

3. Idő beállítása: nyomja meg a "  " és " " gombokat az idő beállításhoz 1-30 

percig.  

4. Teljesítmény beállítás: nyomja meg a "  " és " " gombokat a teljesítmény 

"ENERGY"   beállításához 1-9-ig.  

5. A működés indítása és szüneteltetése: nyomja meg a " " gombot, ha a  

“ ” lámpa világít, a készülék működik, a gomb ismételt megnyomásával a készülék 

működése szünetel, ekkor a “ ” lámpa világít.  

 

●Erősségszabályozó funkció: 

Erősségszabályozás: stand-by (készenléti) üzemmódban nyomja meg a " " 

gombot. Ezzel kikapcsolja a control panel kijelzőit. Nyomja meg a " " gombot 

3 másodpercig, így jut el az erősségbeállítás funkcióhoz. A kijelzőn látható “5” szám 

az alapértelmezett erősséget jelöli. A  "  “gomb segítségével növelni tudja az 

erősséget, a " ” gombbal pedig csökkentheti azt. Összesen 9 erősségi fokozat 

beállítása lehetséges. A beállított erősségi szintet a készülék automatikusan elmenti, 

miután 5 másodpercig villog, majd visszaáll az aktuális állapotba. 

 

 

VIO (Nagy Frekvencia) funkció használata: 

A készülék Stand-by állapotában nyomja meg a " " 

gombot és válassza ki a High-frequency funkciót. A 

" " lámpa világít, ezzel a funkciót kiválasztotta. 

Ezután nyomja meg a “ ” gombot, amellyel elindíthatja a 

kezelést, illetve a kezelés végén megállíthatja a múködést.  

 

 



 

 

Közvetlen elektroterápiás kezelés: 

1. A kozmetikus fogja a kezében a VIO-fejet úgy, hogy kezével ne érintse meg az 

üvegillesztéket (lásd az ábrát) és az illeszték ne érintkezzen fémmel. A teljesítmény 

“ENERGY” minimum szintre legyen beállítva. 

    

2. A kezelés elkezdése: helyezze a vendég bőrére az 

üvegelektródát (lásd a képet) és nyomja meg  " " 

gombot, ekkor a lámpa “ ” világít, közben az elektródát 

állandóan tartsa mozgásban és lassan növelje a teljesítményt 

" ” gombbal olyan szintre, amit a vendége elvisel. Az 

elektróda fertőtlenítő hatása mellett ionizációs fényt bocsát ki 

és közben az érinkező felületen vendégének kellemesen 

melegérzete keletkezik.     

3. A kezelés vége felé “ ” gombbal csökkentse az intenzitást és " " 

gombot megnyomva leállíthatja a kezelést. Csak ezután bontsa a kapcsolatot az 

üvegilleszték és vendége bőre között. 

 

Közvetlen elektroterápiás kezelés: 

1. Kellemes vibrációs meleg érzet.   

2. Serkenti a vérkeringést, javítja a bőr rugalmasságát és tápanyagellátását. 

3. Elősegíti a sejtek anyagcseréjét, légzését.   

4. Melegítő hatás növeli a sejtek permeabilitását, abszorpciós képességét, fokozza 

a kezelések hatékonyságát.  

 

Közvetett elektroterápiás kezelés: 

A  vendég tartsa kezében az egyenes rúd alakú elektródát. A kozmetikus kapcsolja 

be a készüléket, nyomja meg a " " gombot, állítsa be a kívánt intenzitást. A 

kozmetikus masszírozza vendégét úgy, hogy ő maga ne érinkezzen az elektródával. 

A masszírozás befejeztével csökkentse az intenzitást, majd nyomja meg a " " 

gombot, a lámpa " " világít , a kezelést ezzel befejezte. 

 

 

Közvetett elektroterápiás kezelés eredménye:  

1. Serkenti a vérkeringést, elősegíti a sejtek anyagcseréjét.  

2. Beállítja a tápanyagfelszívódást, baktériumokkal szemben növeli az 

ellenállóképességet.  

3. A masszázs javítja a bőr mélyrétegi tevékenységét.  

 



 

 

Mire figyeljen VIO (High Frequency) kezeléskor:  

1. Kezelés közben a fej ciripelő hangot ad, ez normális. 

2. Direkt kezelés során az elektróda kellemetlen érzést válthat ki a bőr közelébe 

érve. Ezért a legkisebb energiaszint beállításával érintse meg a kezelendő 

bőrfelületet. Vékony pamuthálóval befedheti a vendég arcát. (ld. kép). 

 3. Az elektródát mindig szorosan kell a bőrhöz illeszteni mert különben szikra 

keletkezhet ami erősen stimulálja bőrt (áramütéshez hasonló érzet). 

4. Arckezelés 6-8 perc, száraz arcbőrön 3-5 perc. Általában a zsíros bőrön nagyobb 

intenzitást kell használni, mint a száraz bőrön. 

5. Az indirekt kezelés során a kozmetikus tartsa egyik kezét a vendég arcán, hogy ne 

szakadjon meg az áramkör. 

 6. Az áramütés elekrülése érdekében először a " " gombbal állítsa le a 

készülék működését, csak ezután érintse az elektródát vendégéhez majd lassan 

növelje az intenzitást. 

7. Az elektróda és a vendége közti kapcsolat bontása előtt az intenzitást állítsa 

minimumra, majd a  " " gomb megnyomásával állítsa le a készülék 

működését, ekkor a " " lámpa világítani fog. 

8. A  " " gombbal mindig ki kell kapcsolni a készüléket, ha elektródát helyez be 

illetve távolít el a készülékből. 

9.  Az üvegelektródát használat előtt és után mindig fertőtlenítse. 

10. Az üveg elektródát tisztítsa tiszta vizes törlőkendővel, olajos, zsíros 

szennyeződés esetén alkohollal, de mindig csak  kikapcsolt állapotban. 

 

●Körkefés peeling 

A készüléken stand-by üzemmódban nyomja meg a " " gombot a kezelés 

kiválasztásához.  Amikor a   " " (körkefe) gomb világít, a készüléken 

kiválaszthatja a kezelési időt (Time display) és a kívánt kezelés erősségi szintjét 

(Energy display). Kiválasztható továbbá a körkefe forgási iránya is: a  gomb 

megnyomása után a   lámpa az óramutató járásával megegyező irányt mutatja, 

a  lámpa pedig az ellenkező irányt.  A forgási irány megváltoztatásakor a 

készülék automatikusan megáll. Az újra indításhoz nyomja meg a  gombot. 

 

 

 

Körkefe cseréje: 

1. Körkefe eltávolítása: Tartsa az egyik kezében a 

készülék nyelét, a másik kezével húzza ellenkező 

irányba a körkefe műanyag részét. Amikor kattanó 



 

 

hangot hall, a kefe könnyedén eltávolítható. 

 

2. Körkefe beillesztése:: Tartsa egyik kezében a készülék nyelét, a másik kezében 

a körkefe műanyag részét. Csavarja és nyomja a kefét amíg kattanó hangot 

nem hall. 

 
3. A körkefe cseréjénél kizárólag a kefe műanyag részét szabad megfogni, 

különben tönkre teheti a kefét. 

 

Bőrtisztítás, peeling: 

1.  Tisztítsa le a kezelendő bőrfelületet. 

2. Használjon lemosó arctejet vagy gélt a bőrtípusnak megfelelően. A kezelendő 

bőrfelületnek legmegfelelőbb körkefét illessze a készülék nyeléhez, majd 

nedvesítse be a körkefét.  

3.  A teljes tisztítási folyamat alatt tartsa nedvesen a bőrt. 

 

   Figyelmeztetések: 

1. Használat előtt kérjük, ellenőrizze, hogy a körkefe megfelelően illeszkedik-e a 

készülék nyeléhez. 

2. A körkefe forgási sebességét állítsa minimumra a vendég bőréhez történő érintés 

előtt, hogy ne okozzon kellemetlen érzést. Csak ezután emelje a sebességet. 

3. Peeling és masszázs alkalmával használjon sűrű állagú készítményt és alacsony 

fokozatra állítsa a készüléket, hogy a kozmetikum ne spricceljen szét. 

4. Amennyiben a kezelés során cserélni kívánja a körkefét, állítsa meg a 

készüléken a peeling műveletet és várja meg, amíg a kefe forgása teljesen leáll. 

5. Kérjük, tisztítsa meg és sterilizálja a kefét a kezelés után. Tartsa a keféket száraz 

helyen. 

6. A készülék nyelét ne tisztítsa vízzel, csak törölje át egy kendővel. Száraz helyen 

tárolja. 

 

Galván funkció beállításai: 

Alaphelyzetben nyomja meg a " Function select " gombot és válassza a galván 

funkciót. A jelző lámpa " " világít, így beállíthatóvá válnak a funkcó 

paraméterei.   

1） Az időzítés beállítása: nyomja meg a "  " és " " gombot a munkaidő 

beállításához 1-30 percig terjedő tartományban.  

2） Teljesítmény beállítása: nyomja meg a "  " és " " gombot a megfelelő 

kimeneti szint beállításához 1-9 fokozatban. 

3） A bőr típusának kiválasztása: nyomja meg a  " " gombot és válassza ki a 

bőrtípust. Az " " lámpa világít. Ez azt jelenti, hogy normál, ha a " " 



 

 

lámpa világít, akkor érzékeny, ha pedig a " " lámpa világít, akkor az extra 

érzékeny bőrtípus van kiválasztva.       

4） Az áramirány (polár) kiválasztása: nyomja meg a " " gombot ahhoz, hogy a 

piros jelzésű elektródára milyen polarizációjú áram kerüljön.  Ha a  " " 

lámpa világít, az azt jelenti, hogy az elektróda kation státuszú, ha " " lámpa 

világít, akkor anion státuszú.   

5） Indítás vagy szüneteltetés: a " " gomb megnyomásával tudja a kezelést 

elindítani vagy megállítani. A működést a  lámpa, a szünetet a   lámpa 

fénye jelzi.  

 

Három IONTOFORÉZIS kezelési mód különböző beállításai 

 

Egy-poláros kezelési módszer:  

 (1) Az elektródákat vonja be nedves közvetítő anyaggal (vatta, puha szövet. 

szivacs stb.). 

 (2) Kapcsolja be a készüléket és nyomja meg a " " gombot. Ekkor a 

teljesítmény szint minimumon van, vendége tartsa kezében az egyik 

elektródát. Ön helyezze a kezelendő bőrfelületre a másik elektródát és 

nyomja meg a " " gombot, ekkor a készülék már működésre alkalmas 

állapotban van. A " " gombbal állítsa be a " " kation polaritást. A 

teljesítményt (intenzitást)   -  gombokkal növelje addig, míg 

vendége enyhe csípést kezd érezni.   

 (3) Az elektródát kis felületen mozgassa “Z” alakban kb. 3-5 percig, nagyobb 

területen ez az idő kitolódik.  

 (4) A kezelés szüneteltetéséhez vagy befejezéséhez nyomja meg a " " 

gombot; ekkor bonthatja a kapcsolatot az elektródák és vendége között. A 

" " gombbal kapcsolja ki a készüléket.  

 

Bipoláris kezelési eljárás:  

Használja a görgős elektródát, ez alkalmas a nagy bőrfelületek kezelésére. 

Működési elv: az egyik henger pozitív, míg a másik negatív polaritással bír, egyiket 

sem kell a vendég kezébe adni. A kozmetikus vonja be a vendég arcát a megfelelő 

folyékony állagú hatóanyaggal vagy fedje be hatóanyaggal átitatott pamutszálas 

kendővel. Ezután helyezze el a két elektródát úgy, hogy azok ne érintkezzenek 

egymással, a kimeneti szint legyen minimumon.  

Nyomja meg " " gombot és indítsa el a kezelést. A polaritás kiválasztása a 

hatóanyag PH értékének megfelelően kell, hogy történjen, ezután állítsa be a kimenő 

szintet " " gombbal addig, amig a vendég csipkedő érzést tapasztal. A kezelő 

elektródákat lassan mozgassa. Amennyiben a hatóanyag savas, válassza a pozitív, 



 

 

ha a hatóanyag lúgos, válassza a negatív beállítást. 

Az arc mindkét oldalán elérendő azonos eredmény érdekében váltogassa az 

elektródákat. 

A dupla gömbfejes elektródát használja kis területeken, kis ívű hajlatokban. A 

kezelés folyamata azonos a hengeres elektródánál alkalmazott móddal. 

 

Tisztító kezelés:  

Tisztító kezelés közben a mozgatott elektróda legyen a negatív pólus, míg a vendég 

kezében lévő elektródára állítsa be a pozítív pólust. Ilyenkor javasolt kifejezetten 

tisztító hatású készítmény alkalmazása.  Javasolt só tartalmú anyaggal átitatott 

pamutszálas vatta galacsint ráhelyezni a körkörösen mozgatott kezelőfejre, vagy 

vonja be esszenciával átitatott arcmaszkkal a kezelendő bőrfelületet.   

Nyomja meg a " " gombot és állítsa be " " az anion kezelési állapotot. A 

többi lépés ugyanaz mint a bőrtáplálás esetében. 

 

Megjegyzés a bipoláris iontoforézis kezeléshez: 

1. A bipoláris kezelés normál esetben tisztító kezelés után és masszázs előtt 

esedékes. Az iontoforézis  kezelést letisztított, száraz bőrfelületen végezze, 

hogy ne kerüljön szennyeződés a bőr mélyebb rétegébe. 

2. A kezelő elektródát vonja be lágy közvetítő anyaggal (pl: puha szövet) hogy a 

fémfelület ne érintkezzen a bőrrel, elkerülve így a kellemetlen csipő, szúró 

érzést. 

3. Kezelés közben a kozmetikus ne érintkezzen az elektróda fémes részével.  

4. A kezelés végezhető száraz (vízhiányos) bőrön, idősödő (tápanyaghiányos) és 

olajos bőrön is. A különböző hatóanyagokat  bőrtípustól függően válassza 

meg,  és vegye figyelembe, hogy a zsíros bőr  akadályozza a hatóanyag 

bejutásását. 

5. Használat után tisztítsa meg a tartozékokat különös tekintettel a fémes 

részekre és tárolja száraz helyen!  

6. Amikor a polaritás pozitívra van állítva, a csípkedő érzés erős lehet, ekkor 

állítsa negatív polaritásra és így az érzés gyengébb lesz.  

7. A kezelés teljes ideje alatt TILOS bármilyen fémes ékszer viselete!  

Amennyiben vendége bármilyen fém inplantátummal rendelkezik testében  

(pl.: arany fog, stb). a kezelés nem alkalmazható. 

8. Érzékeny bőrű klienseknél, sérült bőrfelületen, égett bőrön, hajszálértágulatos 

bőrön és várandós nők esetében TILOS az eljárás alkalmazása! 

9. A tápláló oldat pH-ja összhangban kell legyen a görgőre adott pozitív vagy 

negatív árammal.  Amikor a görgő pozitív, a vezető oldat savas kell legyen 

(+), amikor a görgő negatív,, akkor az oldat bázisos, azaz lúgos (-) kell 

legyen. Ha a használt oldat pH-ja nincs megjelölve, akkor pH teszt papírt 

használhatunk annak meghatározására. 

10. A kezeléskor ne érintkezzen közvetlenül a görgő vagy a gömb tartozék fém 

részeivel. Ha véletlenül mégis megtörténik, a berendezés aktiválja az 



 

 

automata védelmi rendszert, majd szűntesse meg a kontaktust a bőrrel, a 

berendezés feloldja a védelmet és folytathatja a kezelést.       

11. Az iontoforézis szint kijelzője mutatja a kimeneti energia intenzitását, a 

kezelőfej és a bőrfelszín közötti áramvezetést. Amikor a kezelőfejnek nincs 

kontaktusa a bőrrel vagy a bőrfelület száraz, nincs visszajelzés vagy gyenge 

a visszajelzés. akkor helyére kell igazítani a kezelő fejet és kellő mennyiségű 

vizes alapú vezető folyadékot kell juttani a bőrre, hogy hidratáljuk azt. 

        

 A galvánáram kimeneti minimum és maximum 

szintje 10 fokozatra van felosztva:   

1- es szint: a kezelőfej kontaktját jelzi  

2- 10 szint: a kimeneti áram erősségét jelzi  

 
 

 

 

●Ultrahang funkció beállítása: 

 

Stand-by (készenléti) üzemmódban nyomja meg a   " "  gombot az 

ultrahang funkció kiválasztásához. Amikor az ultrahang funkció kiválasztásra 

került, az " " világít. A készüléken ekkor beállítható az ultrahang 

erősségi fokozata. Az idő kijelzője 15 percet mutat (TIMER).  

Kezelési idő beállítása (TIMER): nyomja meg a "  " vagy " " gombot a 

kívánt kezelési idő beállításához 1-30 perc között.   

Ultrahang erősségi fokozat beállítása (ENERGY): nyomja meg a "  " vagy 

" " gombot a kívánt kezelési fokozat beállításához 1-9 között. 

Kezelőfej kiválasztása: nyomja meg a  " " gombot. Amikor a   gomb 

világít, az arckezelő van kiválasztva. A   gomb a 

testkezelőfejet jelenti, az   a szemkörnyék kezelőfejet.  

Ultrahang hullámforma kiválasztása: nyomja meg a " " gombot, hogy 

kiválaszthassa a kibocsájtott hullám formáját. A  jelző a 

folyamatos hullámot jelöli, a  jelző hybrid hullámkibocsájtást, 

a  jelző egyenletes hullámkibocsájtást jelent.    

Start és stop:: a  " " gomb megnyomásával tudja a működést indítani 

vagy megállítani. Indításkor a “  “ világít, leállítás alkalmával a ”  

 ” jelzés gyullad fel.  

 

 



 

 

 Figyelmeztetések az Ultrahang üzemeltetéséhez: 

1. A kezelőfejeket tartsa tisztán. Használat után minden alkalommal fertőtlenítse 

azokat. 

 2.  Ultrahanggal a szem nem kezelhető. 

 3. A bőrtípusnak megfelelő hatóanyag és gél mindig legyen 

megfelelőmennyiségben a bőrfelületen.   

4.  A kezelési idő ne legyen több 15 percnél. Kisebb bőrfelületen ennél is 

rövidebb kezelés elegendő. A kezelőfejet folyamatosan mozgatni kell, nem 

szabad egy helyen tartani.  

5.  A legmagasabb energiaszinten történő működtetést csak nagyon rövid ideig 

szabad alkalmazni, mert bőrsérülést okozhat. 

 

●Vákuum és spray funkciók beállítása: 

Készenléti helyzetben nyomja meg a Select gombot és válassza ki a Vákuum-

Spray funkciót. 

A  lámpa világít. az Időzítés kijelző "15";  a Teljesítmény szint "1";  a  

" " szünet lámpa  világít.  

A beállításuk után nyomja meg a  start gombot, ekkor a készülék 

használatra kész. 

A vákuum funkció használatakor a szívóerő beállítását az intenzitás 

szabályozó gombokkal illetve a készülék oldalán lévő szabályozó gombbal 

együtt összeehangoltan tudja elvégezni  (oldalsó szabályozó csak a H-4502D 

típusnál található meg). 

 

Vákuum és spray funkciók működése: 

Spray funkció:  

Először ellenőrizze, hogy a hajlékony cső 

megfelelően van-e csatlakoztatva a 

készülékhez és a flakonhoz (lásd az 

ábrát); kapcsolja be a készüléket, állítsa be a teljesítményt és indítsa 

el a működést.    

 

Működés közben mutató ujját helyezze a flakon tetején található nyílásra, 

ekkor a folyadék permet formájában távozik a tartályból. A két tartályban 

különböző folyadékot tarthat, ezt váltogathatja igény szerint. A permetezés 

befejezése után állítsa le a készüléket (pause). 

Permetezés során vigyázzon arra, hogy a permet ne kerüljön vendége 

szemébe, orrába, szájába. 

Permetezés után a fel nem szívódott permetet törölje le puha anyaggal. 

 

 

 



 

 

Vákuum funkció:   

 

 

  

Először ellenőrizze, hogy a hajlékony cső megfelelően csatlakozik-e a 

készülékhez és a vákuumozó markolathoz (lásd az ábrát). A kiválasztott 

átlátszó illesztékbe tegye be a szivacs szűrőt és helyezze azt a markolatra. 

Állítsa be a szívóerőt, az időzítést és indítsa a kezelést. 

Fogja kezében a vákuumozó markolatot mint egy tollat, érintse vendége 

bőréhez. Ekkor a szívóerő hatására felszívja a bőrt. A szívóerőt állíthatja a 

készüléken a teljesítmény szabályozóval illetve a markolaton lévő nyílásra 

helyezett mutató ujjával is.  

A kezelendő bőrfelületeknek megfelelően három különböző illesztéket 

használhat. 

 

 

Megjegyzés a vákuum, spray funkció működtetéséhez: 

 1. Gondosan ellenőrizze, hogy a tartozékok az ábra szerint legyenek csatlakoztatva.  

 2. A működést szüneteltesse amikor tartályt vagy vákuumozó illesztéket cserél.  

 3. A funkciók működése közben a csövet ne törje meg, mert ezzel elzárja a levegő 

útját és kárt okozhat a készülékben.  

4. A repedés vagy törés csökkenti a hatékonyságot. A szilikon gumicső repedése 

esetén vágja le a hibás szakaszt. 

5. A szívóerőt mindig saját magán állítsa be, nehogy véraláfutást okozzon 

vendégének. 

6. Ne permetezzen vendége orrába, fülébe, szemébe, stb. 

7. A spray tartályba csak jól porlasztható, kellően híg folyadékot töltsön. 

8. A vákuum illesztékeket használat után mindig tisztítsa meg, törölje szárazra, 

használat   előtt sterilizálja.  

9. A szűrő szivacsot cserélje ki minden használat előtt. Szivacsszűrő nélkül ne 

használja a készüléket, mert dugulást és meghibásodást okozhat.  

10. A spray üveget desztillált vagy tisztított vízzel tisztítsa ki, törölje szárazra majd 

sterilizálja. 

11.. A vákuum kezelés során figyelni kell a következőkre: 

 A börfelületet alaposan meg kell tisztítani a kezelés előtt. A vákuum szívó 

erősségét a kozmetikus magán próbálja ki, mert véraláfutást okozhat a túl erős 

szívóerő. A kezelőfejet mozgatni kell, egy helyen nem ajánlott hosszan tartani. 

     A szemen és környékén tilos alkalmazni, valamint gyulladt bőrfelületen is. 

  

 

 



 

 

 

●Figyelmeztetés 

 

Vió használata： 

1. A készülék használata során ne viseljen fém tárgyat, ékszereit vegye le.  

2. Tilos használni a funkciót érzékeny bőrű, rozáceás, sérült bőrfelületű, várandós 

vendégeken, továbbá olyan személyeken, akik testükben beépitett eszközt 

viselnek pl. pacemaker. 

3. Etanol tartalmú készítmény nem használható, csak a vió kezelés után. 

4. Szemen és közvetlen környékén nem alkalmazható.  

5.  Az illesztékeket az előírásnak megfelelően kell összeilleszteni. 

6. Ezt a funkciót csak szakképzett kozmetikus használhatja. Tartsa távol más 

elektronikus berendezésektől. Körültekintően használja a készüléket! 

 

Körkefés peeling: 

1. Ne használja egyszerre sok ideig, mert a nyél túlzottan felmelegedhet. 

 2. Működés közben ne cseréljen kefét. 

3. Csak gyári kefét használjon.  

4. Megkeményedett körkefét ne használjon, mert bőrsérülést okozhat! 

 

Mire figyeljen amikor IONTOFORÉZIS kezelést végez: 

1. Ne alkalmazza ezt a funkciót szív, fertőző, és neurotikus betegségben szenvedők 

esetében.     

2. A kezelő elektródákat ne érintse össze hosszú ideig.  

3. Ha az alkalmazott kozmetikum a bőrben felszívódott, azt időben pótolja, a bőrt 

tartsa mindig nedvesen.  

4. Figyeljen arra, hogy a hengeres kezelőfej a bőrön ne csússzon, hanem 

gördüljön.  

5. A spray funkció használatával biztosíthatja a folyamatos nedves felületet.  

6. Ne használja a kezelőfejeket, ha azok felülete sérült, 

rozsdás vagy kopott. 

 

 

Mire figyeljen az ultrahang kezelés során: 

1. Mindig kapcsolja ki a készüléket használat után. Ellenkező 

esetben a kezelőfej felforrósodhat és a készülék élettartama csökkenhet. 

2.  Ne próbálja meg a kezelőfejet a nyélről leválasztani. 

 3. Tilos a kezelőfejet vízbe mártani.  

4.  Sérült kezelőfejet tilos használni: ki kell cserélni.  

 

 



 

 

 

 

Mire figyeljen a VÁKUUM és Spray funkció használatakor: 

1. A hajlékony csöveket óvatosan válassza le a tartályról illetve a vákuum 

kezelőfejről, ne nyújtsa, ne feszítse.  

2. A tartályba ne töltsön maró hatású folyadékot.  

3. A vákuum kézi markolatot és a spray tartályt ne cserélje fel 

a csatlakoztatáskor, mert ekkor a készülék szivattyúja 

felszippantja a folydékot a tartályból. Ez a művelet súlyosan 

károsítja a készüléket. (tekintsen az ábrákra)  

4. Tilos a törött, repedt vákuum illesztékek használata, mert 

azzal komoly sérülést okozhat vendégének.  
 

Fontos figyelmeztetés: 

1. Tilos munka közben a tartozékok csatlakozását megbontani!  

2. Törött, sérült hálózati kábelt új, az eredetivel megegyező gyári kábelre kell 

cserélni. 

3. Működési rendellenesség esetén a készüléket ki kell kapcsolni, a hálózati dugót 

ki kell húzni. 

4. Tilos a készüléket kinyitni, a javítását csak az arra kijelölt szakszerviz végezheti!  

5. Tilos használni erősen párás környezetben, pl. fürdőszobában! 

6. Tilos használni tűz- és robbanásveszélyes helyiségben vagy ilyen anyagok 

közelében! 

 

●Napi karbantartás 

 

1. A tartozékok hajlékony kábeleit feleslegesen ne hajtogassa össze.   

2. Használat után a tartozékokat fertőtlenítse, törölje szárazra, tartsa tiszta, 

száraz helyen.  

3. A készüléket áramtalanítsa és tisztítsa enyhén nedves kendővel majd törölje  

szárazra.  

4. A készüléket és tartozékait soha ne tisztítsa oldószerrel.  

5.  A készüléket a nap végén főkapcsolójával áramtalanítsa.  

6.  Ne tegye ki erős napsugárzásnak vagy hőhatásnak a készüléket.  

 

 

 

 

 

 

 



 

 

●Hibaellenőrzés: 

 Probléma Lehetséges ok Javasolt ellenőrzés Tennivaló 

1 

A készüléket 
bekapcsolta, de a 
“POWER” gomb nem 
működik. 

A készülék nem  
bekapcsol be. 

 

1. A villamosenergia 
ellátást ellenőrizze. 

2. Nézze meg, hogy jól 
illeszkedik-e a 
konnektorba a dugó. 

1. Ha szükséges, 
cseréltesse ki a 
rossz konnektort. 

2. Ismételten dugja be 
a konnektorba a 
dugót. 

2 

A készülék 
bekapcsolásakor a 
lámpa világít, azonban 
a készülék 
mozgatásakor a lámpa 
felvillan és a készülék 
nem működik 
rendeltetésszerűen. 

 

Nem megfelelő az 
érintkezés. 

 

1. Ellenőrizze a kábel 
megfelelő 
csatlakoztatását az 
aljzathoz. 

2. Nincs-e megtörve a 
vezeték. 

 

1. Csatlakoztassa 
újra a kábelt a 
készülékhez.  

2. Kábelcserét 
szakszervizben 
végeztessen. 

 

3 

A készülék bekapcsolt 
állapotában a nyél 
ciripelő hangot ad. Az 
energiaszint 
megnövelésével nem 
működik az üveg 
illeszték.  

Az üveg illeszték 
eltörött. 

 

Kapcsolja be a gépet és 
emelje az energiaszintet 
Ha az üveg illeszték 
gyengén vagy egyáltalán 
nem világít, akkor el van 
törve, vagy nem 
illeszkedik eléggé 
szorosan a nyélbe.  

Az üveg illesztéket ki 
kell cserélni, 
amennyiben törött 
vagy nem illeszkedik 
elég szorosan a 
nyélbe. 
 

4 

A készülék bekapcsolt 
állapotában a Galván 
lámpa (“Galvanic work 
output indicator light”) 
nem világít. 

 

1. A bőrfelület nem 
elég nedves,  
ezáltal a két 
elektróda gözött 
nincs kapcsolat  

2. A készülék és az 
elektródák 
csatlakozója 
kilazult. 

3. Megtört  a 
vezeték. 

 

1. Ellenőrizze az 
elektródákat nedves 
vattával: ha létrejön az 
áramlás, a “Galvanic 
work output indicator 
light” lámpa világít. 

2. Ellenőrizze, hogy az 
elektródák jól 
csatlakoznak-e a 
készülékhez. 

 3. Ellenőrizze a kábelt. 
 

1. Tegyen több 
folyadékot a 
bőrfelszínre. 

2. Illessze újra a 
készülékhez a 
kezelőfejeket. 

3. Cseréltesse ki a 
megtört vezetéket 
szakszervizben. 

 

5 

A bekapcsolt 
készüléken vagy csak 
a spray funkció 
működik, vagy csak a 
vákuum.  

A vákuum és a 
spray csöve 
megtört.  

1. Szerelje le a csövet, 
hogy ellenőrizhesse a 
készülék szívóerejét. 
 
2. Ellenőrizze, hogy a cső 

nem törött-e. 
 

1. Ha nem működik 
egyik funkció 
sem, akkor a 
vákuum pumpa 
romlott el. Ezt 
szakszervizben 
cseréltetheti ki. 

2. Ha a flexibilis cső 
törött, ollóval le 
lehet vágni a 
sérült részt.  
Szükség esetén 
a teljes cső 
cserélhető. 

6 

A készülék 
bekapcsol. A vákuum 
funkció 
bekapcsolásakor nincs 

A vákuum és a 
spray ellentétesen 
lett a készülékhez 
illesztve. 

Ellenőrizze a vákuum 
és a sray csöveket, hogy 
a megfelelő helyre 
vannak-e illesztve. 

Amennyiben 
rossz helyre 
csatlakoztatta a 
csöveket, cserélje 



 

 

szívóerő, a spray 
funkciónál nem történik 
kiáramlás. 

meg azokat. 

7 
A gép bekapcsol, a 
körkefe mégsem 
működik. 

A kábel nincs jól 
bedugva vagy 
eltörött. 

1. Ellenőrizze, hogy van-e 
érintkezés, jól van-e 
bedugva a kábel 

2. a körkefés nyél kábele 
nem tört-e meg. 

1. Csatlakoztassa 
újra a kábelt a 
készülékhez.  

2. Kábelcserét 
szakszervizben 
végeztessen. 

8 Körkefe meglazult 
Nem jól illeszkedik 
a kefe 

Ellenőrizze, hogy a kefét 
helyesen illesztette-e a 
nyélbe.  

Húzza ki a dugót a 
konnektorból majd 
tegye vissza. Ha így 
sem működik, vigye 
szakszervizbe a 
készüléket. 

 

 

●Biztosíték cseréje: 

A készülékből húzza ki a hálózati vezetéket. 

Csavarhúzóval csavarja ki a biztosítékfoglalat fedelét. 

Ellenőrizze, hogy a foglalatban nem maradt-e benne az üvegcső alakú 

biztosíték. 

A hibás biztosítékot cserélje az eredetivel azonos értékű (250V 4A) újra. 

Ábra: 1. Hálózati csatlakozó aljzata 2. Üvegbiztosíték  3. 

Biztosíték fedél 

 

Mikrodermabráziós funkció (gyémántfejes bőrcsiszoló): 

A gyémántfejes mikrodermabráziós kezeléshez a vákuum funkció kezelőszerveivel 

kell elvégezni a beállításokat. 

Vegye le a vákuum kezelőfejét a vákuum szívócsövéről, majd a csövet 

csatlakoztassa a csiszolókészlet valamely markolatára. 

A használni kívánt csiszolófejbe helyezzen 1db a készletben található tömítő 

gumigyűrűt, majd 1db szőrőlapkát és csavarja rá a markolatra.  

Válassza ki a spray/vakuum funkciót, a start/stop gombbal indítsa el a kezelést. 

A 32-es számú szabályozógombbal állítsa be a megfelelő szívóerőt.  

A csiszolókészletben 3db markolat található, ezeket célszerű a leggyakrabban 

használatos fejekkel összerelve tartani, hogy mielőbb használatra készen legyenek.  

A gyémántfejeket kezelés előtt és után minden alakalommal fertőtlenítse! 

 

 

Forgalmazza: ELKON cosmetic Kft.  H-2143 Kistarcsa, Völgy u. 41. 

Web: www.elkon.hu  Email: elkon@elkon.hu  Tel: +36-28-472129  
Mobil: +36-70-9492198 
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